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No. 1506. BASIC AGREEMENT1 BETWEEN THE GOVERN-
MENT OF ICELAND AND THE WORLD HEALTH
ORGANIZATION FOR THE PROVISIONOF TECHNICAL
ADVISORY ASSISTANCEOR OTHER SERVICESBY THE
WORLD HEALTH ORGANIZATION. SIGNED AT REX-
KJAVIK, ON 6 OCTOBER 1950

The Governmentof Iceland of the one part,

and
The World Health Organizationof the other part,

BEING DESIROUSof regulatingtheconditionswhichshallgovernthe provision
by the World Health Organization(hereinaftercalled the Organization“) of
technical advisory assistanceor other servicesrequestedby the Government
of Iceland (hereinaftercalled the Government“),

HAVE AGREED as follows:

Article I

On the requestof the Government,and subject to the policies adopted
by the World Health Assembly and the Executive Board, the Organization
shall, within its determinationof requirementsand resourcesand subject to
its budgetarylimitations, renderto the Governmenttechnicaladvisoryassistance
or other services.

Article II

The Governmentwhen requestingsuch technical advisory assistanceor
other servicesshall notify the Organizationof the nature and scope of the
programmeenvisagedand of any other assistancewhich they havereceivedor
are receiving in the samefield.

Article III

Detailed arrangementsfor the technical and administrativeplanning and
executionof such programmesshall be establishedby subsidiary agreement
settingforth a plan of operationsbetweenthe Governmentthroughits national
administrationdealing with public health mattersandthe Organization.

‘Came into force on 6 October 1950,by signature.
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Article IV

In the planning and executionof programmes,the Governmentand the
Organizationshall provideand meetthe expensesof the personnel,equipment,
suppliesand servicesset forth in the Annex to this Agreement,subject to
the determinationof requirementsin each instance under the provisions of
Article Ill.

Article V

The Governmentand the Organizationmay establishsuch co-ordinating
machineryas may be requiredto facilitate the executionof programmesand
shall establishsuitableadministrativeproceduresfor handlingfunds, equipment
and supplies.

Article VI

The Governmentshall give continuingsupport for the administrationof
programmesundertaken under this Agreement, including the progressive
assumptionof financial responsibility.

Article VII
The Governmentshall publish information and make available material

suitablefor publication regardingthe results of programmesandthe experience
derivedtherefrom.

Article VIII

The provisions of Article IV of this Agreementand the Annex to this
Agreementmay be adjustedwhere additional assistancein any programmeis
provided from other sources.

Article IX
(a) For the purposesof this Agreementthe Governmentshall extendto

the Organizationfor the performanceof its undertakingsunderthis Agreement
and to its staff and consultantswhile engagedin any programmesunder this
Agreementthe privileges and immunities set forth in the GeneralConvention
ott the Privileges and Immunities of the SpecializedAgencies1 togetherwith
its Annex VII, as approvedby the World Health Assembly,2and such other
privileges and immunities as may be set forth in any separateinstrument
concludedbetweenthe partieshereto.

‘United Nations, Treaty Series, Vol. 33, p. 261; Vol. 43, p. 342; Vol. 46, p. 355; Vol. 51,
p. 330; Vol. 71, p. 316; Vol. 76, p. 274; Vol. 79, p. 326; Vol. 81, p. 332; Vol. 84, p. 412; Vol. 88,
p. 446; Vol. 90,p.323; Vol. 91, p.376; Vol. 92, p. 400; Vol.96, p.322;Vol. 103, p. 288; Vol. 102,
p. 322, and Vol. 109, p. 319.

I United Nations, Treaty Series,vol. 71, p. 318.
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(b) The provisionsof the aforementionedConventionshall not apply to
personnelfurnished by the Governmentand which are not staff, consultants
or employeesof the Organization.

Article X

The Governmentshall take such action as may be necessaryto ensure
that any materials, suppliesor equipmentfurnished,usedor operatedby the
Organizationare exemptedfrom any tax, fee, toll, duty or other chargesin
Iceland.

Article XI

The Governmentshall take suitable measuresto protectthe Organization
againstany claims for loss, damageor injury to personsor property resulting
from or arising out of the executionof any programmesundertakenunder this
Agreement.

Article XII

(a) Any differencebetweenthe Governmentand the Organizationarising
out of the interpretation or application of this Agreement or the Annex
thereto or of any subsidiary Agreementor arrangementtheretowhich is not
settled by negotiation shall be submittedto a Board of three arbitrators; the
first to be appointedby the Government,the secondby the Director-General
of the Organization,and the third, the presidingarbitrator, by the President
of the International Court of Justice, unless in any specific case the parties
heretoagreeto resort to a different mode of settlement.

(1’) The boardmay be seizedof any applicationby either party.

(c) The partieshereto agreeto accept as final the decisionof the Board.

Article XIII

(a) Either party may request the revision of this Agreement and the
Annex thereto. In this event the two parties shall consult each other
concerningthe modifications to be made, and such modifications shall become
effective upon the agreementof both parties.

(1’) This Agreement may be terminatedby either party on 31 December
of any year, by notice given to the other party not later than 30 Juneof that
year, andsuch noticeshall act asnotice to terminateany subsidiaryagreement
or agreementsmadeunderArticle III of this Agreemcnt.
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Article XIV

Should any events take place in Iceland such as to renderimpossible the
executionby the Organizationof its undertakingunderthis Agreement,or any
subsidiaryagreementor agreementsmade underArticle III of this Agreement,
the Organizationshall havethe right to terminatethis Agreementor any such
subsidiaryagreementby notification transmittedto the Government,notwith-
standingthe provisions of Article XIII, paragraph(1’), and may request the
Governmentto give every assistancein order to facilitate the withdrawal of
any staff and recoverablesupplies,materialsor equipment.

IN FAITH WHEREOF this Agreementwas done and signed at Reykjavik on
this sixth day of October 1950, in six copies, three in English and threein
French, of which the English text alone is authentic.

For the Governmentof Iceland: For the World Health Organization
(Signed)Bjarni BENarnxTssoN (SzA’ned) NormanD. Baoo

Minister of Foreign Affairs

ANNEX

I. In the planningand executionof programmesthe Organizationshall provideand
pay for the following:

1.1 Subjectto the provisionsof paragraph2.6 below, staff, including consultants
of the Organizationrequired to renderservicesin Iceland and travel of such per-
sonnelto and from Iceland;

1.2 Subject to such provisionsfor reimbursementas may be determinedunder
the provisionsof paragraph3 below, the whole or part of the materials,supplies
andequipmentrequired for the executionof programmes,which are not available
in Iceland,and transportationcosts for such materials,suppliesandequipmentto
and from Iceland.

2. In the planning andexecutionof programmesthe Governmentshall provide from
its own resourcessuch personneland services,and pay for suchexpenses,thecostof
which may bc met in its national currency, to include:

2.1 Technicalstaff to work with the staffof the Organization andwho may later
be responsiblefor the continuationof programmesundertakenunder thisAgree-
ment, and other technical,clerical andauxiliary personnel;

2.2 Materials,suppliesandequipmentavailablelocally andwhich maybe required
for programmes;
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2.3 Office accommodation,office equipmentandstationerysupplies,warehousing,
storage space, gangesand laboratory facilities, and public services, including
electricity, heating,power, telephoneandwatersupplies;

2.4 Facilities for themaintenanceandrepairof technicalequipmentandvehicles
used for programmes,including sparepartsif available locally, and fuel, oil and
lubricants for mechanicallydriven vehiclesand equipment;

2.5 Provision of mechanicallypropelled vehicles and animal transport where
required and travel of personnelwithin Iceland;

2.6 Subsistenceand allowancesfor thestaffof theOrganization,duein connexion
with their assignmentto Iceland;

2.7 Operationaland administrative expenseswith respectto the reception, un-
loading, warehousing,transportationand operationor use within Icelandof any
materials,suppliesandequipmentfurnishedfor anyprogramme.

3. In accordancewith the Resolution1of the SecondWorld Health Assembly, and
subjectto suchotherpolicies andproceduresas may be determinedfrom time to time
by the World HealthAssembly,the Governmentand the Organizationshall makesuch
arrangementsas may be mutually acceptableconcerningthe reimbursementof the
depreciatedvalueof anynon-expendableequipmentandthecostof expendablematerials
and suppliesprovided by the Organizationand left in Iceland at the conclusionof a
programme.

(Signed)Ejarni BENEDIICTSSON

(Signed)NormanD. BEOG

1 Official Records of the World Health Organization, No. 21, p. 39.
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